	ISACA Ottawa Valley Chapter Presents
	Chapitre de la Vallée de l'Outaouais de l'ISACA

	CobiT Exam Prep

Presenter – Peter Davis


	Préparation à  L’examen des CobiT

 Presentateur – Peter Davis

	Location
	PwC,  50 O’Connor St., 3rd Floor, Room A
	Lieu
	PwC, pièce A, 50 rue O’Connor, 3ième étage

	Date
	October 07-08, 2010
	Date
	7 et 8 octobre 2010

	Time
	Registration and Coffee: 7:30–8:30

Presentation (14 CPE hour): 8:30–16:30

Lunch: 12:00–13:00
	Heure
	Inscription et café : 7 h 30 à 8 h 30

Présentation (14 heures de FPC) : 8 h 30 à 16 h 30

Dîner: 12 h 00 à 13 h 00

	Cost
	$650.00 Members 

$750.00 Non-members
	Coût 
	650 $ pour les membres

750 $ pour les non-membres

	
	
	
	

	Name:

Nom :
	

	Organization: 

Organisation :
	

	Billing Address:

Adresse de facturation :
	

	Telephone no. (work):

No de téléphone (travail) :
	
	Telephone no. (other):

Autre no de téléphone :
	

	E-mail address:

Adresse électronique :
	


	
	Name 
	E-mail address 
	ISACA Member #
	Non-member ()
	V ()

	
	Nom
	Courriel
	No de membre de l’ISACA
	Non-membre ()
	

	1. 
	Prime registrant 

Personne principale qui s’inscrit
	(as above)

(même que celle indiquée ci-dessus)
	
	
	

	2. 
	
	
	
	
	

	3. 
	
	
	
	
	

	4. 
	
	
	
	
	

	5. 
	
	
	
	
	

	Group rate? (5 or more attendees from the same organization may pay the member rate) ()

Tarif de groupe ? Les organisations qui inscrivent 5 participants auront droit au tarif normalement réservé aux membres pour tous leurs participants. ()


	Number of registrants

Nombre  d’inscrits
	
	x $650.00
	
	x $750.00
	

	
	Sub-total cost

Somme partielle 
	
	$
	

	
	Total cost

Montant total 
	
	

	Will pay at door (cash or cheque only). ()

Paiement à la porte (espèces ou chèques seulement). () 
	
	Will remit by mail after event. ()

Paiement par la poste après la séance. ()
	

	By E-MAIL to: 

Par COURRIEL :
	Dave Campbell

Campbell.dave@sympatico.ca


	· If we must cancel a course for any reason liability is limited to the registration fee only.

· Registrations received will be acknowledged by e-mail.   Please follow-up if confirmation is not received.

· Cancellation Deadline: September 30, 2010.  Refunds cannot be made after this date if written cancellation not received.

· V = Check () if vegetarian meal required – where applicable

· Invoices will be available at the registration desk at the event.


	· Si nous devons annuler une séance pour une raison quelconque, notre responsabilité se limite aux frais d’inscription seulement.

· Pour tous les formulaires d’inscription reçus, nous transmettrons un accusé de réception par courriel. Veuillez communiquer avec nous si vous ne recevez pas d’accusé de réception.

· Date limite pour annuler votre inscription : le 30th septembre 2010.  Aucun remboursement ne peut être versé après cette date si nous n’avons pas reçu d’avis d’annulation par écrit.

· V : Cochez () cette case si vous voulez un repas végétarien.

· Les factures seront disponibles au kiosque d’inscription à la séance.


